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Not possible in „Vorfeld“:

Position 0

位置０

Position 1

位置１

Position 2
Verb
(with Flexion)
活用された動詞

Pronomen

代名詞

Subjekt

主語

Ergänzung
Object

補足成分

Angabe

添加成分

Ergänzung
Object

補足成分

Verb2
(without Flexion
in main clause)
活用なしの動詞

Nachfeld

1)

Correct:
or:

Nicht*
Not*
Morgen
Er

will
does want
will
will

er
he
er

morgen
tomorrow
nicht
morgen nicht

kommen.
to come.
kommen.
kommen.

2)

Correct:
Or:

分離動詞の前つづり:
An*
Arrived
Der Zug
Angekommen (Very
strong emphesis!)

„an-kommen“
ist
has
ist
ist

der Zug
the train

der Zug

um 5 Uhr
at 5 o‘clock.
um 5 Uhr
um 5 Uhr.

gekommen.

angekommen.

3)

Correct:

4格の “es“
Es*
It*
Ich

habe
have
habe

ich
I

es

sicher
certainly
sicher

gewusst. 他動詞
known.
gewusst.

4)

Correct:

再帰代名詞 (=Re
Sich*
Himself*
Er

flexive pronoun)
rasiert
shaves
rasiert

er
he

sich

nie.
never.
nie.

Nearly all Modalpartikeln1

5)

Correct:

Doch*
As you (should) know
Ich

habe
have
habe

ich
I

dir
you
dir doch

gesagt, dass …
told, that …
gesagt, dass …

Denn*
(Usually not
translated.)
Correct:

wann
When

Wann

kommt
will come

kommt

Hans?
Hans?

Hans denn?

1 Modalpartikeln (about 13) are small words, mostly in spoken language, which show what we mean, when we say something. They show our real intentions.


